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   RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX / GENERAL INFORMATION        

Horaire / Schedule Régulier / Regular

Horaire / Schedule Régulier / Regular

Été / Summer*

Été / Summer*

* 25 juin à la fête du Travail / From June, 25 to Labour Day

BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

2727, boulevard Thimens
Saint-Laurent (Québec) H4R 1T4

 514 855-6130
 Station Côte-Vertu >  171 

BIBLIOTHÈQUE DU  
VIEUX-SAINT-LAURENT

1380, rue de l’Église 
Saint-Laurent (Québec) H4L 2H2

 514 855-6130
 Station du Collège

ABONNEMENT / MEMBERSHIP

Résidents :  
Résidents et propriétaires de la ville  
de Montréal 

Communauté d’affaires :  
Propriétaires d’un immeuble ou occupants  
d’un établissement situé à Montréal 

Étudiants :  
Étudiants fréquentant une maison 
d’enseignement située à Montréal 

Residents:  
Residents and property owners  
of Montréal 

Business community:  
Owners and occupants of a business 
place of Montréal 

Students:  
Students from an educational 
institution located in Montréal 

SUIVEZ-NOUS SUR / FOLLOW US ON

  /bibliotheques.saint.laurent

         /ArrSaintLaurent 

         /MTLsaintlaurent 

ville.montreal.qc.ca/saint-laurent

Lundi au mercredi 
Jeudi – vendredi
Samedi – dimanche
Monday to Wednesday
Thursday – Friday
Saturday – Sunday

Lundi au mercredi 
Jeudi – vendredi
Samedi – dimanche
Monday to Wednesday
Thursday – Friday
Saturday – Sunday

11 h – 21 h
11 h – 20 h
10 h – 17 h
11 a.m. – 9 p.m.
11 a.m. – 8 p.m.
10 a.m. – 5 p.m.

10 h – 20 h
10 h – 18 h
10 h – 17 h
10 a.m. – 8 p.m.
10 a.m. – 6 p.m.
10 a.m. – 5 p.m.

11 h – 20 h
11 h – 20 h
10 h – 16 h
11 a.m. – 8 p.m.
11 a.m. – 8 p.m.
10 a.m. – 4 p.m.

10 h – 19 h
10 h – 18 h
10 h – 16 h
10 a.m. – 7 p.m.
10 a.m. – 6 p.m.
10 a.m. – 4 p.m.

  Gratuit / Free  

  Frais / Fees  

Non-résidents de Montréal :
Aînés (65 ans +)   56 $ 
Adultes (14 ans +)   88 $ 
Jeunes (13 ans -)   44 $ 
Familles   100 $

Non-residents of Montréal:
Seniors (65 and +)   $56 
Adults (14 and +)   $88
Youths (13 and -)   $44
Families  $100
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   SERVICES GRATUITS / FREE SERVICES   

   RESSOURCES EN LIGNE / ONLINE RESOURCES   

• Internet sans fil. 
 Wi-Fi Internet access.
 
• Une naissance, un livre :  
 Abonnez votre enfant d’un an ou moins à la bibliothèque et recevez 
 gratuitement une trousse bébé-lecteur.

 Register your infant (under age 1) at the library and get a free baby reading kit.
 
• Postes informatiques avec Internet et suite Office (Word, Excel, PowerPoint). 
 Computer workstations with Internet access and Microsoft Office suite (Word, Excel, PowerPoint).
 
• Prêt de tablettes numériques (à l’intérieur de la bibliothèque seulement). 
 Loan of tablet computers (for use inside the library only).
 
• Prêt de CD, DVD, Blu-Ray et jeux vidéo pour Xbox One, Xbox 360, PS4, PS3, Wii et WiiU.  
 Loan of CDs, DVDs, Blu-Rays and video games for Xbox One, Xbox 360, PS4, PS3, Wii and WiiU games.
 
• Prêt entre bibliothèques pour l’ensemble du Réseau des bibliothèques publiques de Montréal. 
 Interlibrary loans within Réseau des bibliothèques publiques de Montréal.
 
• Salles de travail (cinq à la Bibliothèque du Boisé, une à la Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent).
 Pour la Bibliothèque du Boisé, réservation en ligne possible : arr.saint-laurent.ca/reservationbdb
 Work spaces (five rooms at the Bibliothèque du Boisé, one room at the Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent).
 It is possible to make reservations at the Bibliothèque du Boisé: arr.saint-laurent.ca/reservationbdb

 
• Prêt de documents à domicile aux personnes à mobilité réduite : 514 855-6130, poste 4754

Document loan available at home for people with reduced mobility: 514 855-6130, ext. 4754
 
• Prêt de fauteuil roulant (Bibliothèque du Boisé).

Loan of wheelchair (Bibliothèque du Boisé).

bibliomontreal.com :
• Catalogue numérique / Digital catalogue :  
 Répertoire contenant l’ensemble des collections des bibliothèques montréalaises.  
 Réservations en ligne et gestion du dossier d’abonné.

 Directory containing all of the collections found in Montréal libraries. 
 Online reservations and member file management.

• Bibliothèque numérique / Digital library : 
  Livres numériques, journaux et revues, musique, cours de langues et d’informatique. 
 E-books, newspapers and magazines, music, language and computer courses. 

• Bibliojeunes :  
 Portail Internet consacré aux 6 à 12 ans et à leurs parents (SOS devoirs, dossiers thématiques, etc.). 
 Internet portal for 6- to 12-year-olds and their parents (SOS devoirs, information on various subjects, etc.).

   LOCATION DE SALLES / ROOM RENTAL   

La Bibliothèque du Boisé met à la disposition des citoyens, des organismes et des entreprises des  
salles polyvalentes et de réunion. Renseignements sur les tarifs et les modalités de réservation :  
514 855-6110, poste 4926 ou 4707
Citizens, organizations and businesses are able to rent multipurpose and meeting rooms at the  
Bibliothèque du Boisé. Information on rates and reservation terms: 514 855-6110, ext. 4926 or 4707



 

• Internet sans fil. 
 Wi-Fi Internet access.
 
• Une naissance, un livre :  
 Abonnez votre enfant d’un an ou moins à la bibliothèque et recevez 
 gratuitement une trousse bébé-lecteur.

 Register your infant (under age 1) at the library and get a free baby reading kit.
 
• Postes informatiques avec Internet et suite Office (Word, Excel, PowerPoint). 
 Computer workstations with Internet access and Microsoft Office suite (Word, Excel, PowerPoint).
 
• Prêt de tablettes numériques (à l’intérieur de la bibliothèque seulement). 
 Loan of tablet computers (for use inside the library only).
 
• Prêt de CD, DVD, Blu-Ray et jeux vidéo pour Xbox One, Xbox 360, PS4, PS3, Wii et WiiU.  
 Loan of CDs, DVDs, Blu-Rays and video games for Xbox One, Xbox 360, PS4, PS3, Wii and WiiU games.
 
• Prêt entre bibliothèques pour l’ensemble du Réseau des bibliothèques publiques de Montréal. 
 Interlibrary loans within Réseau des bibliothèques publiques de Montréal.
 
• Salles de travail (cinq à la Bibliothèque du Boisé, une à la Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent).
 Pour la Bibliothèque du Boisé, réservation en ligne possible : arr.saint-laurent.ca/reservationbdb
 Work spaces (five rooms at the Bibliothèque du Boisé, one room at the Bibliothèque du Vieux-Saint-Laurent).
 It is possible to make reservations at the Bibliothèque du Boisé: arr.saint-laurent.ca/reservationbdb

 
• Prêt de documents à domicile aux personnes à mobilité réduite : 514 855-6130, poste 4754

Document loan available at home for people with reduced mobility: 514 855-6130, ext. 4754
 
• Prêt de fauteuil roulant (Bibliothèque du Boisé).

Loan of wheelchair (Bibliothèque du Boisé).

BIBLIOTHÈQUE 
DU BOISÉ
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HEURES DU CONTE 
STORYTIME
• Présence des parents obligatoire. 
• Entrée libre.  
• Nombre de places limité. 
Histoires, comptines, jeux et bricolage pour les 
tout-petits. Les activités commencent à l’heure 
indiquée. Il est préférable d’arriver quelques 
minutes à l’avance.

• Parents must be present. 
• Free admission.  
• Places are limited. 
Stories, fables, games and arts and crafts for 
toddlers. Activities start at the indicated time. It 
is preferable to show up in advance. 

 514 855-6130, poste 4436

 
 
BÉBÉS-CONTES
avec Annie-Claire Lassonde 
Samedis / 4 et 25 juin, 16 juil, 6 août   
10 h 30 / 0 à 24 mois / Entrée libre   
Les tout-petits pourront nourrir leur curiosité et 
enrichir leur imagination tout en s’amusant. 

 
 
BRICO-CONTES / CRAFTY TALES
avec / with  Tania Baladi  
Samedis / 11 juin, 2 et 23 juil / 10 h 30   
3 à 5 ans / Entrée libre 
Des heures du conte qui s’articulent autour du plaisir 
de la lecture. L’activité se termine par un bricolage. 

Saturdays / June 11, July 2  
and 23 / 10:30 a.m.  
Ages 3-5 / Free admission 
Storytime activites  
focusing on the love  
of reading. Activities  
will end with a craft. 

 

ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR CHILDREN

HEURES DU CONTE 
avec Annie-Claire Lassonde

Mardis / 7 juin au 9 août / 11 h / 2 à 5 ans  
Entrée libre

STORYTIME 
with Tammy Hurst

Wednesdays / June 8 to Aug 10 / 11 a.m.  
Ages 2-5 / Free admission

 
 
YOGISTOIRES 
avec Nathalie Préfontaine

Jeudis / 9 et 23 juin,  
11 et 25 août / 11 h    
0 à 5 ans / Entrée libre 
Heures du conte avec  
chansons, comptines et  
petits exercices de yoga  
avec les enfants :  
respiration, postures  
et relaxation.

VENDREDIS AMUSANTS
• Inscription requise.  
• Nombre de places limité.
Les activités commencent à l’heure indiquée. 
Il est préférable d’arriver quelques minutes à 
l’avance. 

• Registration required.  
• Places are limited.
Activities start at the indicated time. It is 
preferable to show up in advance. 

 514 855-6130, poste 4436
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BERLINGOT CABANE D’OISEAU
avec Annie-Claire Lassonde

Vendredi 8 juil / 14 h  
6 à 8 ans / Inscription 
requise 
Chaque espèce d’oiseaux 
a sa maisonnette. À partir 
d’un berlingot de lait, les 
participants construiront 
une cabane pour nos amis 
voyageurs.

 
 
HERPÉTOLOGUE EN HERBE
avec Croque-science

Vendredi 15 juil / 14 h / 6 à 12 ans  
Inscription requise 
Comment distinguer un reptile d’un amphibien. 
Grenouilles, rainettes, tritons, salamandres et 
couleuvres seront à l’honneur.

 
 
TIC-TAC-TOE DES 
COCCINELLES
avec Annie-Claire Lassonde

Vendredi 22 juil / 14 h   
6 à 8 ans / Inscription requise   
De la peinture et des cailloux pour fabriquer un 
jeu simple et amusant de tic-tac-toe. Un jeu super 
mignon qui se joue à deux!

 
 
SURVOLONS LES OISEAUX DE PROIE
avec UQROP

Vendredi 29 juil / 14 h / 6 à 12 ans  
Inscription requise    
Les enfants apprendront à différencier les divers 
habitats présents au Québec et à y associer des 
oiseaux de proie selon leur mode de vie. Deux 
oiseaux de proie vivants sont présentés : l’un diurne 
et l’autre nocturne.

 
 
LA NATURE EN PAPIER
avec Lucie Wei Si Xie

Vendredi 5 août / 14 h   
8 à 12 ans / Inscription 
requise   
Les passionnés de nature 
et d’origami apprendront à 
confectionner des animaux 
en papier. 

ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR CHILDREN

LA DÉCOUVERTE DU MONDE FOURMILLANT  
DE LA VIE DE LA FORÊT AMAZONIENNE
avec Danielle Loiseau

Vendredi 12 août / 14 h / 6 à 12 ans 
Inscription requise   
Conte animé, quiz, énigmes et fabrication d’un objet 
avec matériaux recyclés. 

LES PLAISIRS DU SAMEDI 
SATURDAY FUN
• Inscription requise.  
• Nombre de places limité.
Découvertes pour tous les âges. Les activités 
commencent à l’heure indiquée. Il est 
préférable d’arriver quelques minutes à 
l’avance. 

• Registration required.  
• Places are limited.
Discoveries for all ages. Activities start at the 
indicated time. It is preferable to show up in 
advance. 

 514 855-6130, poste 4436

ARTISTES EN HERBE 
Visite du Centre d’exposition Lethbridge de la 
Bibliothèque du Boisé pour initier les participants 
aux arts visuels. Une animatrice les accompagnera 
ensuite dans la réalisation d’un bricolage inspiré de 
l’exposition. 

LES TEMPS INDIVIDUELS 
Catherine Béchard et Sébastien Hudon, dans 
le cadre de la 3e Biennale internationale d’art 
numérique 
avec Annie-Claire Lassonde et Margaux Delmas

Samedi 2 juil / 14 h / 6 à 12 ans 
Inscription requise 

DU JADE AU BOIS SCULPTÉ 
L’Asie traditionnelle au Musée royal de l’Ontario 
avec Annie-Claire Lassonde et Margaux Delmas

Samedi 30 juil / 14 h / 6 à 12 ans  
Inscription requise  
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CLUB DE LEGO 
Dimanches / 19 juin, 17 juil, 14 août / 14 h  
6 à 12 ans / Inscription requise  
En équipe ou en solo, les participants construi-
ront un objet relié à un thème ou selon leur 
imagination. Des photos des œuvres seront 
publiées sur la page Facebook des Bibliothèques 
de Saint-Laurent. Places limitées!

19 juin / La nature en miniature 
17 juil / Les animaux du boisé 
14 août / Les aventuriers de l’extrême

Sundays / June 19, July 17, Aug 14 / 2 p.m.  
Ages 6-12 / Registration required   
In teams or solo, participants are faced with the 
challenge of creating an item relating to a theme 
or one that relies on their imagination alone! 
Photos of the works will be published on the 
library Facebook page. Places are limited!

June 19 / Nature in miniature 
July 17 / Woodland wildlife
Aug 17 / Extreme adventurers 

ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR CHILDREN

AUTRES ACTIVITÉS 
OTHER ACTIVITIES
• Entrée libre ou inscription requise selon  
 les activités. 
• Free admission or registration necessary  
   depending on the activity. 
 

 514 855-6130, poste 4436

JOUONS ENSEMBLE  
LET’S PLAY TOGETHER
Toute la famille est invitée à découvrir des jeux  
vidéo et des jeux de société. Les enfants de moins  
de 7 ans doivent obligatoirement être accompagnés  
d’un parent.

The whole family is invited to play video and board 
games. Children under 7 must be accompanied by a 
parent.

 
 
JEUX VIDÉO SUR CONSOLE WII U  
ET XBOX 360 
VIDEO GAMES ON WII U AND XBOX 360
Dimanches / 5 juin, 3 et 31 juil / 14 h  
Familles / Entrée libre  

Sundays / June 5, July 3 and 31 / 2 p.m.  
Family / Free admission
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ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD 
TD SUMMER READING CLUB

 514 855-6130, poste 4436

 

THÈME DE L’ÉTÉ : LA NATURE    
THEME FOR THE SUMMER: WILD 
18 juin au 13 août / 3 à 12 ans 
• Comment y participer?
Obtenir la trousse de lecture disponible à la Section 
jeunesse et lire des livres sur le thème de l’été ou de 
son choix.

June 18 to Aug 13 / Ages 3-12  
• How to participate? 
Obtain a reading kit, available in the Youth Section, 
and read books of your choice or on the topic of the 
summer.

 
 

 
LANCEMENT DU CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD 
TD SUMMER READING CLUB LAUNCHING 
avec / with  l’équipe de la Section jeunesse 
Samedi 18 juin / 14 h / Familles / Entrée libre
Pour souligner le lancement du Club TD 2016, les 
jeunes sont invités à rencontrer un animateur scout 
qui leur apprendra les rudiments de la survie en forêt.  

Saturday, June 18 / 2 p.m. / Family / Free 
admission 
To celebrate the launch of Club TD 2016, youngsters are 
invited to come out and meet a scouting facilitator who 
will teach them the basics of surviving in the forest. 

 

FÊTE DE CLÔTURE DU CLUB  
DE LECTURE D’ÉTÉ TD 
TD SUMMER READING CLUB 
CLOSING PARTY 
 
GRIBOUILLE BOUILLE
Samedi 20 août / À partir de 13 h 30
(spectacle à 14 h) / Centre des loisirs,
1375, rue Grenet / Familles / Entrée 
libre

Saturday, Aug 20 / From 1:30 p.m. (show 
at 2 p.m.) / Centre des loisirs, 1375, rue 
Grenet / Family / Free admission
 
Gribouille Bouille et Bonbon d’Amour, 
incarnés par Julie Royer et Yvon Letarte, 
sont deux artistes multidisciplinaires aux 
bagages débordant de chansons, de tours 
de magie et d’histoires. Leur but? Faire rire, 
jouer, danser et rêver les enfants! 

Spectacle en français / Animation bilingue
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SOIRÉES DE JEUX 
GAME NIGHTS
• Activités pour les 12 à 17 ans.  
• Entrée libre ou inscription requise selon  
 les activités. 

• Activities for ages 12-17.  
• Free admission or registration necessary  
 depending on the activity.

 514 855-6130, poste 4436  
 

 
 
DONJONS ET DRAGONS 
Horaire flexible / Inscription requise  
Au menu : sauvetage de princesses en détresse, 
recherche de trésors et quêtes mystérieuses. 
Exploration de la 4e édition de Donjons et dragons, 
dont les règles simplifiées permettent une plus 
grande fluidité dans le jeu, mais où le danger reste 
bien réel.

 
 
JEUX VIDÉO ET JEUX DE SOCIÉTÉ  
VIDEO AND BOARD GAMES   
Vendredis / 15 juil, 19 août / 15 h   
Entrée libre 
Échecs, jeux vidéo et jeux de société à découvrir. 
Priorité pour les participants sur l’emprunt des 
nouveaux jeux vidéo reçus pendant le mois.   

Fridays / July 15, Aug 19 / 3 p.m.   
Free admission 
Chess, video games and board games to discover. 
Priority for participants on borrowing video games 
received over the month. 

  

TOURNOI FIFA 16 / FIFA 16 TOURNAMENT    
Vendredi 17 juin / 16 h  
Inscription requise 
L’occasion de montrer son 
talent en remportant le 
match final! 

Friday, June 17 / 4 p.m. 
Registration required 
Show your skills and win  
the final match!

 

CLUB MORI 
MORI CLUB 
• Activités pour les 12 à 17 ans.  
• Entrée libre ou inscription requise  
 selon les activités. 
Le Club Mori est une société de découverte de 
la culture traditionnelle et populaire asiatique 
pour les adolescents. 

• Activities for ages 12-17.  
• Free admission or registration necessary  
 depending on the activity. 
The Mori Club is a discovery society of popular 
and traditional Asian culture for teens.

 514 855-6130, poste 4436

 
 
DÉCOUVERTES MORI / MORI DISCOVERIES   
Jeudis / 30 juin, 21 juil, 25 août / 16 h   
Entrée libre 
Les membres du Club Mori et les personnes 
intéressées se rencontrent pour découvrir les 
nouveautés ou les classiques du monde du manga et 
des animes. NOUVEAUTÉ : visionnement d’animes!

Thursdays / June 30, July 21, Aug 25 / 4 p.m.   
Free admission 
Mori Club members and any others interested meet to 
discover classics and new releases about Manga and 
Animes. NEW: Animes viewing!

 

ACTIVITÉS POUR ADOLESCENTS 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR TEENS
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ACTIVITÉS POUR ADOLESCENTS 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR TEENS

CONCOURS DE DESSIN DE STYLE MANGA  
MANGA STYLE DRAWING CONTEST  
Du 30 juin au 25 août 
Les concurrents pourront s’inspirer d’un personnage 
de manga ou d’animes de leur choix ou proposer 
leur propre création. Les critères pour la sélection 
des gagnants seront la qualité de l’interprétation 
artistique et l’originalité. Il sera possible de remettre 
son dessin lors des activités du Club Mori ou à la 
Section jeunesse. 

June 30 to August 25 
Participants can draw a manga or anime character 
of their choice or create a whole new character. The 
criteria for selecting the winners will include the quality 
of artistic interpretation, and originality. Drawings will 
be accepted during Mori Club activities or in the Youth 
Section.  

 
 

 
ATELIER MANGA-CULTURE JAPONAISE     
avec l’École de manga japonais de Montréal

Samedi 9 juil / 14 h / Inscription requise  
Découverte du matériel de dessin et conseils pour 
dessiner le visage et les positions d’un personnage 
de manga, incluant une initiation à la langue et à la 
culture japonaises. Niveau de dessin : intermédiaire.

 

DÉFI DE LECTURE D’ÉTÉ  
POUR ADOS 
TEEN SUMMER READING 
CHALLENGE
• Activités pour les 12 à 17 ans.   
• Du 25 juin au 20 août / Entrée libre ou  
 inscription requise selon les activités.  
Chaque lecture d’un document de la collection 
ou participation à une activité donne une 
chance de remporter un prix. Il suffit de 
remplir un billet de participation disponible à 
la bibliothèque et de le déposer dans la boîte 
de tirage près du comptoir de référence. Les 
billets de participation sont aussi disponibles 
lors d’événements ponctuels. 

• Activities for ages 12-17. 
• June 25 to August 20  / Free admission or  
 registration required depending on the activity. 
Each time a teen reads a book from the collec-
tion or participates in a designated activity, he 
or she will get a chance to win a prize. Just fill 
out an entry coupon available at the library 
and drop it into the draw box near the reference 
counter. Entry coupons are also available during 
one-off events.

 514 855-6130, poste 4436 

CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ POUR ADOS 
TEEN SUMMER READING CLUB
Samedi 23 juil / 14 h / Inscription requise 
Les participants présentent 
leurs livres préférés et décou-
vrent de nouveaux titres à 
ajouter à leur liste de lecture.

Saturday, July 23 / 2 p.m. 
Registration required
Participants will present their 
favorite books and discover new 
titles to add to their reading list.

 
 

 
FILM / MOVIE : 
007 SPECTRE
Vendredi 5 août / 16 h   
Entrée libre  
Film inspiré des livres d’Ian 
Fleming. Du maïs soufflé  
sera servi.

Friday, Aug 5 / 4 p.m.  
Free admission
Movie inspired by Ian Fleming 
books. Popcorn will be served. 

 

CONSEIL DES ADOS
ADOS DU BOISÉ, L’ÉPHÉBOCRATIE  
DE LA BIBLIOTHÈQUE 

ADOS DU BOISÉ,  
L’ÉPHÉBOCRATIE  
DE LA BIBLIOTHÈQUE 
TEEN COUNCIL
• Horaire flexible. 
• Inscription au Bureau d’information  
ou au  514 855-6130, poste 4451 
Tu as entre 12 et 17 ans? Tu as plein d’idées 
pour faire de la Section des ados de la 
bibliothèque un endroit bien à toi? Joins-
toi aux Ados du Boisé pour proposer des 
activités d’animation, monter des expositions 
et suggérer des livres, des films et des jeux.

• Flexible schedule.  
• Registration at the Information Desk  
or at  514 855-6130, ext. 4451
Are you between 12 and 17? Are you full 
of ideas to make the Teen Section of the 
library your own? Join Ados du Boisé to plan 
activities, design displays and recommend 
books, movies and games.
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ATELIERS TECHNOLOGIQUES
TECHNOLOGY WORKSHOPS
• Inscription requise / Registration required 

INITIATION À L’INFORMATIQUE 
INTRODUCTION TO COMPUTERS  
Mercredis / 10 h à 12 h 

 Inscription : 514 855-6130, poste 4436 
Les groupes seront formés selon la demande et les 
participants contactés par téléphone à l’avance.

Atelier d’initiation à l’informatique pour débutants. 
Trois séances de deux heures : initiation à l’ordinateur, 
initiation à l’Internet et initiation aux courriels.

Wednesdays / 10 a.m. to 12 p.m. 
 Registration: 514 855-6130, ext. 4436 

Groups will be formed according to demand. 
Participants will be contacted in advance.

Introduction to computers for beginners. Three 2-hour 
sessions: Introduction to computers, Introduction to the 
Internet, and Introduction to emails.

  

COUP DE POUCE INFORMATIQUE 
COMPUTER BOOST 

 Inscription : 514 855-6130, poste 4439 
Les usagers sont invités à prendre rendez-vous 
pour poser individuellement leurs questions sur 
l’informatique (période de 45 minutes). Trucs et  
astuces offerts pour développer une plus grande 
autonomie (aucune installation de logiciel ni 
réparation d’ordinateur). Nombre de places limité.

 Registration: 514 855-6130, ext. 4439 
Users are invited to make an individual appointment 
to ask their computer-related questions (45-minute 
period). Tips and hints will be offered to help them 
become more autonomous (software installation 
and computers repairs not included). The number of 
participants is limited.

 

ACTIVITÉS POUR ADULTES
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR ADULTS

CONFÉRENCE 
LECTURE
• Inscription requise / Registration required

 514 855-6130, poste 4436

 

LE ROYAUME-UNI ET L’IRLANDE À VÉLO   
avec Daniel Charbonneau

Mardi 26 juil / 18 h 30 / Inscription requise 
Un périple à vélo de trois semaines en avril, à la 
découverte du pays de Sa Majesté la reine. Le 
parcours en toute liberté, à travers Londres, Liverpool, 
Dublin, Belfast, Édimbourg, le Loch Lomond et Giant’s 
Causeway, fait de ce voyage un dépaysement 
littéralement royal! 

WRITING WORKSHOPS 
• Inscription requise / Registration required 

 514 855-6130, ext. 4436
 

 
WRITERS WRITE 
avec / with  Timothy Fain 
Vendredis / 19 et 26 août / 13 h 
Lundi 22 août / 13 h / Inscription requise

Fridays / Aug 19 and 26 / 1 p.m. 
Monday, Aug 22 / 1 p.m. / Registration required 
From family histories to personal reflections to fiction 
and poetry, this workshop will take you step by step 
through the process needed to unleash and develop 
your creative writing talent.
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CLINIQUE DE DÉPANNAGE POUR LE PRÊT DE 
LIVRES NUMÉRIQUES / EBOOK CLINICS 

 Inscription : 514 855-6130, poste 4439 
Les usagers sont invités à prendre rendez-vous pour 
une séance d’aide sur le prêt et le téléchargement 
de livres numériques sur leurs appareils de lecture 
mobile (iPad, tablette, liseuse...). Une période de 25 
minutes sera accordée pour réaliser, étape par étape, 
un prêt de livre numérique.

 Registration: 514 855-6130, ext. 4439 
Users are invited to schedule a 25-minute information 
session on using and downloading e-books on their 
mobile devices (iPad, tablet, e-reader...). A 25-minute 
period will be allotted to complete a digital book loan, 
step by step.

   

BIBLIOTHÈQUE NUMÉRIQUE 
ELECTRONIC LIBRARY

 Inscription : 514 855-6130, poste 4436 
Les groupes seront formés selon la demande et les 
participants contactés par téléphone à l’avance. 

Survol des ressources disponibles en ligne : livres 
numériques, journaux et revues, cours en ligne, 
musique et catalogue Nelligan.

 Registration: 514 855-6130, ext. 4436 
Groups will be formed according to demand. 
Participants will be contacted in advance. 

Overview of available online ressources – e-books, 
newspapers and magazines, online courses, music,  
and Catalogue Nelligan.

 

ACTIVITÉS POUR ADULTES
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

ACTIVITIES FOR ADULTS

PAUSE MUSICALE 
MUSICAL BREAK 
• Entrée libre / Free admission

 
 
 
Samedis / 18 juin, 20 août / 12 h 30 à 13 h
Mardis / 5 et 19 juil / 17 h à 17 h 30
Détente musicale à la Bibliothèque du Boisé avec  
des musiciens et des musiciennes passionnés.

Saturdays / June 18, Aug 20 / 12:30 to 1 p.m.
Thursdays / July 5 and 19 / 5 to 5:30 p.m.
Musical relaxation in Bibliothèque du Boisé, with 
talented musicians.

 

 

CONCERT D’ÉTÉ 
avec le duo Les Mains tendres

Mercredi 13 juil / 16 h 30 à 17 h 30   
Entrée libre 
Accordéoniste et violoniste de profession, Laurence 
Sabourin et Zeneli Codel forment le duo Les Mains 
tendres, qui propose un répertoire de musique du 
monde où s’allient les airs traditionnels du Québec, 
d’Europe centrale et de l’Est, ainsi que de l’Amérique 
latine. 

Wednesday, July 13 / 4:30 to 5:30 p.m.  
Free admission 
Respectively an accordionist and violinist by profession, 
Laurence Sabourin and Zeneli Codel are the Les Mains 
tendres duet, performing a repertoire of music of the 
world featuring traditional songs from Québec, Central 
Europe, and Latin America. 

 



14

CONTES TRADITIONNELS CHINOIS 
avec Yu-Lin Tung

Samedi 20 août  
10 h 30 / Familles 
Histoires et légendes 
de la Chine ancienne, 
comptines, chansons 
et bricolage pour la 
famille avec animation 
en mandarin.
chi

ACTIVITÉS DE LANGUE ESPAGNOLE 
• Inscription requise / Registration required

 514 855-6130, poste 4436  

FABRICATION DE COLLIERS ET DE BRACELETS 
avec Gloria Ramia

Samedi 9 juil / 10 h 30  
3 ans et plus / Présence 
d’un parent obligatoire 
Atelier en langue 
espagnole pour apprendre 
à fabriquer des bijoux 
colorés pour enjoliver 
son été! 
esp

CONTES DE LA MER, DE LA MONTAGNE  
ET DU SOLEIL 
avec Gloria Ramia

Samedi 27 août / 10 h 30 / 3 ans et plus 
Présence d’un parent obligatoire 
Quelques contes en langue espagnole sous les 
thèmes préférés des vacances, qui inspirent et 
ramènent à la nature. 
esp

ACTIVITÉS DE LANGUE ARABE
• Inscription requise / Registration required

 514 855-6130, poste 4436  

INITIATION À L’ILLUSTRATION : DESSINE-MOI 
UNE HISTOIRE DES MILLE ET UNE NUITS 
avec Karim Al-Dahdah, auteur et illustrateur jeunesse

Dimanche 26 juin / 11 h / 6 à 13 ans
Sous l’encadrement d’un 
illustrateur professionnel, 
les jeunes participants 
seront initiés aux techniques 
d’illustration et de choix de 
couleurs. Animation en arabe.
ara

ATELIER D’ART DU ZELLIGE TRADITIONNEL  
avec Saoussen Ouerghemmi

Dimanche 7 août / 11 h / 6 à 13 ans
Présence d’un parent 
obligatoire pour les enfants 
de moins de 9 ans
Initiation aux techniques 
d’assemblage de tesselles 
et de pierres colorées, un 
art caractéristique de la 
décoration arabo-andalouse. 
Animation en arabe et 
matériel fourni.
ara

 
 
ACTIVITÉS DE LANGUE CHINOISE 
• Inscription requise / Registration required

 514 855-6130, poste 4436  

COMMENT PEINDRE DES OISEAUX 
avec Yu-Lin Tung

Samedi 18 juin / 10 h 30 
Familles 
Apprentissage dans un cadre 
amusant avec animation 
en mandarin de techniques 
pour peindre différents types 
d’oiseaux d’après des  
modèles chinois.
chi

VITRINE SUR LES Communautés CULTURELLES 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

SPOTLIGHT ON CULTURAL COMMUNITIES
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LES TEMPS INDIVIDUELS
 Artistes : Catherine Béchard et Sabin Hudon 

3e Biennale internationale d’art numérique

Du jeudi 12 mai au dimanche 3 juillet  
Vernissage : Samedi 14 mai, à 14 h
L’installation cinétique et sonore Les temps 
individuels s’articule autour de la danse mécanique 
de cloches de verre glissant sur des silences et 
recevant en leur sein des microphones au sol. Cette 
œuvre s’inscrit dans la programmation de la troisième 
édition de la Biennale internationale d’art numérique 
sous le thème AUTOMATA : L’art fait par les machines 
pour les machines.

From Thursday, May 12 to Sunday, July 3 
Vernissage: Saturday, May 14, at 2 p.m. 
This kinetic and acoustic attraction entitled  Individual 
Times is centred on the mechanical dance of glass bells 
as they slide over silence and capture the resulting 
sounds using microphones on the ground. This 
creation is part of the program of the third edition of 
the International Digital Arts Biennal on the theme 
AUTOMATA : Art made by machines for machines.

 

Centre d’exposition Lethbridge
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

DU JADE AU BOIS SCULPTÉ : L’ASIE 
TRADITIONNELLE AU MUSÉE ROYAL  
DE L’ONTARIO 
Du samedi 16 juillet au dimanche 28 août 
Vernissage : Samedi 16 juillet, à 14 h 
Deux extraits des collections du Musée royal de 
l’Ontario. Arts de la Chine : aperçus d’une civilisation 
ancienne se penche sur l’histoire, la culture et 
les traditions de la Chine à travers le bronze, la 
céramique et le jade. Dans La parure de l’ordinaire : 
artisanat de l’Asie du Sud, la forme, les lignes et les 
couleurs du bois et du métal confèrent aux objets 
leur caractère esthétique distinctif.

From Saturday, July 16 to Sunday, August 28 
Vernissage: Saturday, July 16, at 2 p.m. 
Two excerpts from the Royal Ontario Museum. Arts 
of China: Glimpses of an Ancient Civilization, Chinese 
history, culture, and classic traditions come to life 
through the exploration of three materials closely 
associated with China: jade, bronze, and ceramics. In 
Ornamenting the Ordinary: Crafts of South Asia, the 
shapes, lines and colours of metal give the featured 
items their overall aesthetic appeal.

 

 
2727, boulevard Thimens 

 514 855-6130, poste 4443
Entrée libre / Free admission

Horaire / Schedule:
Lundi Fermé 
Mardi au vendredi 12 h à 18 h
Samedi et dimanche 11 h à 17 h
• Du 12 mai au 12 juin, le centre sera ouvert  
de 11 h à 18 h en semaine.
 

Monday Closed 
Tuesday to Friday Noon to 6 p.m.            
Saturday & Sunday 11 a.m. to 5 p.m.
• From May 12 to June 12, the center will be  
open from 11 a.m. to 6 p.m. on week days.

Vase dynastie Qing,  
période Jiaquing, 1796 - 1820

Catherine Béchard et Sabin Hudon, 
Les temps individuels, 2012-2013, 
installation cinétique et sonore
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Centre d’exposition Lethbridge
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

EXPÉRIMENT’ART!
50 ans et plus / Entrée libre
Rencontres avec des artistes lors de visites 
guidées et d’ateliers de création. Nul besoin 
d’être expert, seulement curieux.

50 and over / Free admission
Gatherings with artists during guided tours and 
creative workshops. No experience necessary – 
just bring your curiosity.

• Inscription requise / Registration required 
 514 855-6130, poste 4443 

saint-laurent.centreexpo@ville.montreal.qc.ca

LES TEMPS INDIVIDUELS 
Samedi 11 juin, à 14 h

DU JADE AU BOIS SCULPTÉ   
Samedi 23 juillet, à 14 h

VISITES COMMENTÉES
GUIDED TOURS
• Entrée libre / Free admission 

Individuel : Médiateur disponible en  
tout temps 
Groupes : Sur rendez-vous

Individual: Mediator available at all times
Groups: Upon reservation

LA CHASSE AUX SONS 
Du 16 mai au 3 juillet  

VISITE GUIDÉE  
En compagnie des artistes Catherine Béchard  
et Sabin Hudon, tout public 

Samedi 18 juin, à 14 h   

DÉCOUVERTE DES ARTS ASIATIQUES 
Du 14 juillet au 28 août

LA VIE ESTIVALE DES ANIMAUX    
avec l’Éco quartier de Saint-Laurent

Vendredi 8 juil / 14 h à 16 h / Familles / Gratuit 
 Inscription requise :  

514 744-8333 ou www.vertcite.ca/activites 
 
Exploration dans le boisé du parc Marcel-Laurin des 
habitats et des traces de la vie estivale de la faune : 
nids, terriers, pistes. Des vêtements adéquats pour 
l’extérieur sont conseillés, de même que du répulsif  
à moustiques, des jumelles et de l’eau.

Point de rencontre : 
Bibliothèque du Boisé (2727, boulevard Thimens), 
devant l’entrée principale, beau temps, mauvais 
temps.

 

ACTIVITÉS EN PLEINE NATURE 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ



 

ACTIVITÉS EN PLEINE NATURE 
 BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ

BIBLIOTHÈQUE 
DU VIEUX- 
SAINT-LAURENT 
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HEURES DU CONTE 
STORYTIME
• Présence des parents obligatoire. 
• Entrée libre ou inscription requise selon  
 les activités.  
• Nombre de places limité. 
Histoires, comptines, jeux et bricolage pour 
les tout-petits. Les activités commencent à 
l’heure indiquée. Il est préférable d’arriver 
quelques minutes à l’avance. 

• Parents must be present.  
• Free admission or registration necessary  
 depending on the activity. 
• Places are limited.  
Stories, nursery rhymes, games and arts and 
crafts for toddlers. Activities start at the 
indicated time. It is preferable to show up in 
advance. 

 514 855-6130, poste 4744 

 
 
BÉBÉS-CONTES 
avec Rosette D’Aragon 

Samedis / 4 juin, 30 juil / 10 h 30   
6 à 24 mois / Inscription requise 
Atelier d’éveil à la lecture avec des histoires, des 
comptines et des livres sélectionnés par l’animatrice.

 

 

ÉVEIL MUSICAL    
avec Stacey Meiklejohn

Samedi 27 août / 10 h 30 / 0 à 18 mois   
Inscription requise
Chansons, comptines, histoires, danse et divers  
instruments musicaux pour stimuler le développe-
ment des enfants. 

HEURES DU CONTE    
avec Hélène Dieudé

Mercredis / 15 juin au 10 août / 10 h 30   
3 à 5 ans / Entrée libre
Rendez-vous du mercredi avec Hélène pour des 
histoires, des comptines, des jeux et du bricolage.

 
 
BRICO-CONTES   
avec Hélène Dieudé

Samedis / 9 juil, 6 août / 10 h 30 / 3 à 5 ans  
Entrée libre
Bien installés sur le tapis, les enfants découvriront 
histoires, chansons et bricolages. Un beau moment  
de partage parent-enfant. 

ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

ACTIVITIES FOR CHILDREN
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ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

ACTIVITIES FOR CHILDREN

JEUDIS EN FOLIE 
CRAZY THURSDAYS
• Entrée libre ou inscription requise selon  
   les activités.   
• Nombre de places limité.

Les activités commencent à l’heure indiquée. 
Il est préférable d’arriver quelques minutes à 
l’avance. 

• Free admission or registration necessary  
   depending on the activity. 
• Place are limited. 

Activities start at the indicated time. It is  
preferable to show up in advance. 

 514 855-6130, poste 4744

PLANTATION DES HARICOTS DE LA BIBLIO 
avec Hélène Dieudé et Marie-Michèle Bernier

Jeudi 23 juin / 10 h 30 à 12 h / 5 à 8 ans   
Jeudi 23 juin / 14 h à 16 h / 9 à 12 ans  
Inscription requise 
Les participants sèmeront un haricot qu’ils pourront 
revenir arroser et regarder pousser tout l’été.

B-I-N-G-O!  
avec Marie-France Lépine

Jeudi 7 juil / 14 h à 15 h et 15 h à 16 h  
Familles / Inscription requise  
Toute la famille est invitée  
à une partie de bingo sur  
le thème des animaux.  
Tirage de prix de  
participation.

LEGO MANIA  
avec Marie-Michèle Bernier

Jeudi 21 juil / 14 h et 15 h / Familles   
Inscription requise  
Découverte des jouets de construction Lego.

Thursday, July 21 / 2 and 3 p.m. / Family  
Registration required 
Discovery of Lego building toys.

 

LE FABULEUX MONDE DES INSECTES 
avec Sciences en folie

Jeudi 4 août / 14 h / 6 à 12 ans  
Inscription requise  
Exploration du monde des insectes ainsi que de leur 
rôle dans l’écosystème. Les participants observeront 
de vrais spécimens, découvriront la vérité sur la 
diffusion du pollen et construiront un petit habitat. 

Thursday, Aug 4 / 2 p.m. / Ages 6–12   
Registration required 
Explore the world of insects and their role in the 
ecosystem. Participants will observe actual specimens, 
discover the truth behind the release of pollen, and 
build a small habitat. 

 

LES PLAISIRS DU SAMEDI 
SATURDAY FUN
• Inscription requise.  
• Nombre de places limité.
Découvertes pour tous les âges. Les activités 
commencent à l’heure indiquée. Il est 
préférable d’arriver quelques minutes à 
l’avance. 

• Registration required.  
• Places are limited.
Discovery for all ages. Activities start at the 
indicated time. It is preferable to show up in 
advance. 

 514 855-6130, poste 4744

DÉCO DE LA BIBLIO  
avec Hélène Dieudé et Marie-Michèle Bernier

Samedi 25 juin / 14 h / Familles 
Inscription requise  
Le personnel de la bibliothèque a besoin d’un coup 
de main afin de décorer les lieux pour l’été sous le 
thème de la nature. 

Saturday, June 25 / 2 p.m. / Family 
Registration required 
Library personnel will need a hand decorating the 
venue for summer, using nature as the theme. 

 



20

ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

ACTIVITIES FOR CHILDREN

AUTRES ACTIVITÉS 
OTHER ACTIVITIES
• Entrée libre. 
Il est possible de se joindre à l’activité à tout 
moment.

• Free admission. 
Participants are welcome to join in at any time 
during the activity.

 514 855-6130, poste 4744

JOUONS ENSEMBLE / LET’S PLAY TOGETHER  
Dimanches / Familles / 14 h à 16 h 
Jeux de société : 26 juin, 24 juil, 21 août  
Jeux vidéo : 12 juin, 10 juil, 7 août   
Un dimanche sur deux, toute la famille est invitée à 
découvrir des jeux vidéo et des jeux de société. Les 
enfants de moins de 7 ans doivent obligatoirement 
être accompagnés d’un parent.

Sundays / Family / 2 to 4 p.m. 
Board games: June 26, July 24, Aug 21  
Video games: June 12, July 10, Aug 7  
Every other Sunday, the whole family is invited to play 
video games and board games. Children under 7 must 
be accompanied by a parent.

 

LA FAUNE ET LA FLORE DU QUÉBEC ET  
DU CANADA
avec Educazoo

Samedi 16 juil / 14 h / 6 à 12 ans  
Inscription requise  
Présentation des animaux et des plantes qui nous 
entourent. Plusieurs spécimens vivants seront sur 
place pour le plus grand plaisir des participants.

 

LAND ART OU L’ART DE LA NATURE    
avec Nous les arts

Samedi 23 juil / 14 h / 6 à 12 ans 
Inscription requise 
Réalisation d’œuvres s’harmonisant à la nature grâce 
au Land art – ou art de la nature –, qui utilise comme 
médium des éléments naturels. Pommes de pin, 
coquillages, bois pétrifiés, branches, fleurs, feuilles… 
Les éléments varient au gré des saisons.
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ACTIVITÉS POUR Enfants 
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD 
TD SUMMER READING CLUB 

THÈME DE L’ÉTÉ : LA NATURE  
THEME FOR THE SUMMER: WILD
18 juin au 13 août / 3 à 12 ans 
• Comment y participer?
Obtenir la trousse de lecture disponible à la Section 
jeunesse et lire des livres sur le thème de l’été ou de 
son choix.

June 18 to Aug 13 / Ages 3-12 
• How to participate? 
Obtain a reading kit, available in the Youth Section, 
and read books of your choice or on the topic of the 
summer.

 514 855-6130, poste 4744

 

LANCEMENT DU CLUB DE LECTURE D’ÉTÉ TD  
TD SUMMER READING CLUB LAUNCHING 
avec / with  l’équipe de la Section jeunesse

Samedi 18 juin : 
10 h à 12 h / 3 à 5 ans / Entrée libre 
14 h à 16 h / 6 à 12 ans / Entrée libre

Pour fêter le lancement du club, les jeunes lecteurs 
dessineront le personnage qui les représentera tout 
l’été sur l’arbre de lecture géant de la bibliothèque. 

Saturday, June 18: 
10 a.m. to 12 p.m. / Ages 3-5 / Free admission 
2 to 4 p.m. / Ages 6-12 / Free admission

To celebrate the club’s launch, the young readers will 
draw their own characters, who will represent them all 
summer long on the library’s giant reading tree. 

 

FÊTE DE CLÔTURE DU CLUB  
DE LECTURE D’ÉTÉ TD 
TD SUMMER READING CLUB 
CLOSING PARTY 
 
GRIBOUILLE BOUILLE
Samedi 20 août / À partir de 13 h 30
(spectacle à 14 h) / Centre des loisirs,
1375, rue Grenet / Familles / Entrée 
libre

Saturday, Aug 20 / From 1:30 p.m. (show 
at 2 p.m.) / Centre des loisirs, 1375, rue 
Grenet / Family / Free admission
 
Gribouille Bouille et Bonbon d’Amour, 
incarnés par Julie Royer et Yvon Letarte, 
sont deux artistes multidisciplinaires aux 
bagages débordant de chansons, de tours 
de magie et d’histoires. Leur but? Faire rire, 
jouer, danser et rêver les enfants! 

Spectacle en français / Animation bilingue
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ACTIVITÉS POUR ADULTES
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

ACTIVITIES FOR ADULTS

CONFÉRENCES
LECTURES

 

LES NUITS D’ÉTÉ EN GRANDE MUSIQUE 
avec Maurice Rhéaume

Mercredi 15 juin / 12 h / Entrée libre 
Présentation d’œuvres de grands compositeurs 
comme Purcell, Mendelssohn, Berlioz et Grieg, qui 
ont célébré la magie et les mystères des enivrantes 
nuits d’été.

LE SUD-EST AMÉRICAIN 
avec Alain Benoit

Mercredi 13 juil / 12 h / Entrée libre 
Visite des plus beaux parcs d’état de la Floride. 
Parcours de la côte ouest de la Floride, de 
Jacksonville aux Keys, et exploration de quelques 
attraits majeurs en longeant les côtes de l’Alabama 
et du Mississippi, pour finir à La Nouvelle-Orléans.   

TROC TES LIVRES 
 

Mercredi 6 juil / 16 h 
Inscription requise :  514 855-6130, poste 4737

Chaque participant peut apporter un maximum de 
dix livres en vue de les échanger pour renouveler sa 
bibliothèque personnelle. Rencontres et discussions 
qui permettront des découvertes littéraires. 

ATELIERS TECHNOLOGIQUES 
TECHNOLOGY WORKSHOPS

INITIATION À L’INFORMATIQUE 
INTRODUCTION TO COMPUTERS  
Jeudis / 9 h à 11 h 

 Inscription : 514 855-6130, poste 4718 
Les groupes seront formés selon la demande et les 
participants contactés par téléphone à l’avance.

Atelier d’initiation à l’informatique pour débutants. 
Trois séances de deux heures : initiation à 
l’ordinateur, initiation à Internet et séance libre de 
révision ou de création individuelle de courriels.

Thursdays / 9 to 11 a.m. 
 Registration: 514 855-6130, ext. 4718 

Groups will be formed according to demand. 
Participants will be contacted in advance.

Introduction to computers for beginners. Three 2-hour 
sessions: Introduction to computers, Introduction to the 
Internet, and open revision or individual email creation 
session.
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ACTIVITÉS POUR ADULTES
 BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT

ACTIVITIES FOR ADULTS

COUP DE POUCE INFORMATIQUE 
COMPUTER BOOST 

 Inscription : 514 855-6130, poste 4718 
Les usagers sont invités à prendre rendez-vous 
pour poser individuellement leurs questions sur 
l’informatique (période de 45 minutes). Trucs et 
astuces seront offerts pour développer une plus 
grande autonomie (aucune installation de logiciel ni 
réparation d’ordinateur). Nombre de places limité.

 Registration: 514 855-6130, ext. 4718 
Users are invited to make an individual appointment 
to ask their computer-related questions (45-minute 
period). Tips and hints will be offered to help them 
become more autonomous (software installation 
and computer repairs not included). The number of 
participants is limited.

 

CLINIQUE DE DÉPANNAGE POUR  
LE PRÊT DE LIVRES NUMÉRIQUES 
EBOOK CLINICS

 Inscription : 514 855-6130, poste 4718 
Les usagers sont invités à prendre rendez-vous pour 
une séance d’aide aux prêts et téléchargements 
des livres numériques sur leurs appareils de lecture 
mobile (iPad, tablette, liseuse...). Une période de 25 
minutes sera accordée pour réaliser, étape par étape, 
un prêt de livre numérique. 

 Registration: 514 855-6130, ext. 4718 
Users are invited to schedule a 25-minute information 
session on using and downloading e-books on their 
mobile devices (iPad, tablet, e-reader...). A 25-minute 
period will be allotted to complete a digital book loan, 
step by step.

 

BIBLIOTHÈQUE NUMÉRIQUE 
ELECTRONIC LIBRARY  

 Inscription : 514 855-6130, poste 4742 
Les groupes seront formés selon la demande et les 
participants contactés par téléphone à l’avance. 
Survol des ressources disponibles en ligne : livres 
numériques, journaux et revues, cours en ligne, 
musique et catalogue Nelligan.

 Registration: 514 855-6130, ext. 4742 
Groups will be formed according to demand. 
Participants will be contacted in advance. Overview 
of available online ressources – e-books, newspapers 
and magazines, online courses, music, and Catalogue 
Nelligan.

 

PIQUE-NIQUE MUSICAL 
MUSICAL PICNIC
• Entrée libre / Free admission

Mercredis / 22 juin et 20 juil / 12 h 
Détente musicale sur le terrain extérieur de la 
bibliothèque avec des musiciens et des musiciennes 
passionnés. Apportez votre dîner! En cas de pluie, 
la performance se tiendra à l’intérieur de la 
bibliothèque.

Wednesdays / June 22 and July 20 / 12 p.m. 
Relax to the live sounds of passionate musicians on 
the library lawn. Bring your lunch! In case of rain, the 
performance will be held inside the library.

 



 

LES  
BIBLIOTHÈQUES  
DANS LA  
COMMUNAUTÉ
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LES BIBLIOTHèQUES DANS LA COMMUNAUTÉ
LIBRARIES IN THE COMMUNITY

LA BIBLIOTHÈQUE  
AU PARC CARON 
Chalet du parc Caron : 700, rue Muir

 

CONFÉRENCE   
LE RIRE EST LA MEILLEURE MÉDECINE :  
LES BIENFAITS DE L’HUMOUR POUR LA SANTÉ
avec Guy Giard

Dimanche 12 juin / 14 h / Laissez-passer requis, 
disponibles un mois avant l’événement au chalet 
du parc Caron 

Exploration des bienfaits du rire et exercices pratiques 
pour apprendre à rire malgré tout et à savourer 
l’instant dans un esprit de bienveillance pour soi et 
pour les autres.

 

LA BIBLIOTHÈQUE DANS  
LES PARCS 
LIBRARY IN THE PARKS
 

BIBLIO-BOUGEOTTE 
BOOKS ON THE MOVE
Le Biblio-bougeotte fera plusieurs sorties cet été.  
Les participants pourront emprunter des livres,  
s’informer sur les services et les activités des 
bibliothèques et s’abonner.

The mobile library is planning several outings this 
summer. Participants may borrow books, learn about 
the library’s services and activities, and become a  
member.

 

Parc Painter : 260, rue Marcotte 
Mardis / 5 juil au 9 août / 17 h à 19 h 

Parc Hartenstein : 1505, rue Cardinal 
Mercredis / 29 juin au 17 août / 17 h à 19 h 

Marché Bois-Franc : Grand-Place de Bois-Franc, 
2555, rue des Nations 
Samedis / 18 juin et 6 août / 9 h à 12 h

Fêtes de quartier 
Le Biblio-bougeotte sera présent à plusieurs fêtes 
estivales dans l’arrondissement. 

BIBLIEAU
Activités familiales 
Les bibliothécaires aquatiques vous surprendront 
dans les pataugeoires de l’arrondissement avec des 
histoires mouillées et un flot de livres flottants.

Our aquatic librarians will surprise you in the wading 
pools of the borough with wet stories and a flood of 
floating books.

Parc Noël-Nord : 2900, rue Baker  
Mardis / 5 et 19 juil, 2 et 16 août / 15 h à 16 h 

Parc Saint-Laurent : 845, rue Poirier 
Mardis / 12 et 26 juil, 9 et 23 août / 15 h à 16 h 

Parc Chamberland : 800, rue Dorais  
Mercredis / 6 et 20 juil, 3 et 17 août / 15 h à 
16 h

Parc Bourdonnière : 2800, rue Cazeneuve 
Mercredis / 13 et 27 juil, 10 et 24 août / 15 h  
à 16 h 

SERVICES AUX INSTITUTIONS 
ET AUX ORGANISMES
Louise-France Beaulieu, secteur Jeunesse 

 514 855-6130, poste 4456

Anamaria Danila, secteur Adultes 
 514 855-6130, poste 4753

Différentes activités sont proposées ou peuvent être 
développées selon vos besoins et nos ressources. 
Informez-vous auprès de nos bibliothécaires dans  
la communauté pour plus d’informations.
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CALENDRIER
ÉTÉ 2016
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DATES HORAIRE TITRES SECTIONS PAGES

JUIN

12 mai  
au 3 juil

Exposition Les temps individuels  
(Biennale internationale d’art numérique)

Centre expo. 15

4 juin 10 h 30 Bébés-contes Enfants 6

5 juin 14 h Jouons ensemble : jeux vidéo Enfants 8

7 juin au  
9 août

11 h Heure du conte Enfants 6

8 juin au  
10 août

11 h Storytime Enfants 6

9 juin 11 h Yogistoires Enfants 6

11 juin 10 h 30 Brico-contes Enfants 6

• 11 juin 14 h Expériment’art : Les temps individuels Centre expo. 16

• 17 juin 16 h Tournoi FIFA 16 / FIFA 16 Tournament Adolescents 10

• 18 juin 10 h 30 Comment peindre des oiseaux Culturelles 14

18 juin 12 h 30 Pause musicale Adultes 13

18 juin 14 h Visite guidée de l'exposition Les temps individuels  
par l'artiste

Centre expo. 16

18 juin 14 h Lancement du Club de lecture d'été TD Enfants 9

• 19 juin 14 h Club de Lego Enfants 8

23 juin 11 h Yogistoires Enfants 6

25 juin au  
20 août

Défi de lecture d'été pour ados /  
Teen Summer Reading Challenge

Adolescents 11

25 juin 10 h 30 Bébés-contes Enfants 6

• 26 juin 11 h Dessine-moi une histoire des mille et une nuits Culturelles 14

30 juin au  
25 août

Concours de dessin de style manga /  
Manga Style Drawing Contest

Adolescents 11

30 juin 16 h Découvertes Mori / Mori discoveries Adolescents 10

JUILLET

2 juil 10 h 30 Brico-contes Enfants 6

• 2 juil 14 h Artistes en herbe / Les individuels Enfants 7

3 juil 14 h Jouons ensemble / Jeux vidéo Enfants 8

5 juil 17 h Pause musicale Adultes 13

• 8 juil 14 h La vie estivale des animaux Nature 16

• 8 juil 14 h Berlingot cabane d'oiseau Enfants 7

• 9 juil 10 h 30 Fabrication de colliers et de bracelets Culturelles 14

• 9 juil 14 h Atelier manga - culture japonaise Adolescents 11

13 juil 16 h 30 Concert d'été : Les mains tendres Adultes 13

• 15 juil 14 h Herpétologue en herbe Enfants 7

15 juil 15 h Jeux vidéo et jeux de société / Video and board games Adolescents 10

16 juil au  
28 août

Du jade au bois sculpté : l’Asie traditionnelle  
au Musée royal de l'Ontario

Centre expo. 15

16 juil 10 h 30 Bébés-contes Enfants 6

  BIBLIOTHÈQUE DU BOISÉ  

•  Inscription requise / Registration required
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16 juil 14 h Vernissage : Du jade au bois sculpté Centre expo. 15

• 17 juil 14 h Club de Lego Enfants 8

19 juil 17 h Pause musicale Adultes 13

21 juil 16 h Découvertes Mori / Mori discoveries Adolescents 10

• 22 juil 14 h Tic, tac, toc, des coccinelles Enfants 7

23 juil 10 h 30 Brico-contes Enfants 6

• 23 juil 14 h Expériment’art : Du jade au bois sculpté Centre expo. 16

• 23 juil 14 h Club de lecture d'été pour ados /  
Teen Summer Reading Club

Adolescents 11

26 juil 18 h 30 Le Royaume-Uni et l'Irlande à vélo Adultes 12

• 29 juil 14 h Survolons les oiseaux de proie Enfants 7

• 30 juil 14 h Artistes en herbe : Du Jade au bois sculpté Enfants 7

31 juil 14 h Jouons ensemble / Jeux vidéo Enfants 8

AOÛT

• 5 août 14 h La nature en papier Enfants 7

5 août 16 h Film 007 Spectre / Movie 007 Spectre Adolescents 11

6 août 10 h 30 Bébés-contes Enfants 6

• 7 août 11 h  Atelier d'art du zellige traditionnel Culturelles 14

11 août 11 h Yogistoires Enfants 6

• 12 août 14 h La découverte du monde fourmillant de la vie  
de la forêt amazonienne

Enfants 7

• 14 août 14 h Club de Lego Enfants 8

• 19 août 13 h Writers write Adultes 12

19 août 15 h Jeux vidéo et jeux de société / Video and board games Adolescents 10

• 20 août 10 h 30 Contes chinois traditionnels Culturelles 14

20 août 12 h 30 Pause musicale Adultes 13

20 août 14 h Gribouille Bouille / Fête de clôture du  
Club de lecture d'été TD

Enfants 9

• 22 août 13 h Writers write Adultes 12

25 août 11 h Yogistoires Enfants 6

25 août 16 h Découvertes Mori / Mori discoveries Adolescents 10

• 26 août 13 h Writers write Adultes 12

• 27 août 10 h 30 Contes de la mer, de la montagne et du soleil Culturelles 14

HORAIRE FLEXIBLE

• Soirées de jeux : Donjons et dragons Adolescents 10

• Ados du Boisé - L'éphébocratie de la bibliothèque Adolescents 11

• Initiation à l'informatique / Introduction to computers Adultes 12

• Coup de pouce informatique / Computer boost Adultes 12

• Clinique de dépannage pour le prêt des livres  
numériques / Ebook clinics

Adultes 13

• Bibliothèque numérique / Electronic library Adultes 13

DATES HORAIRE TITRES SECTIONS PAGES

•  Inscription requise / Registration required
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  BIBLIOTHÈQUE DU VIEUX-SAINT-LAURENT  

DATES HORAIRE TITRES SECTIONS PAGES

JUIN

• 4 juin 10 h 30 Bébés-contes Enfants 18

12 juin 14 h Jouons ensemble : jeux vidéo Enfants 20

15 juin au  
10 août

10 h 30 Heure du conte Enfants 18

15 juin 12 h Les nuits d'été en grande musique Adultes 22

18 juin 10 h et  
14 h

Lancement du Club de lecture d'été TD Enfants 21

22 juin 12 h Pique-nique musical Adultes 23

• 23 juin 10 h 30 et 
14 h

Plantation des haricots de la biblio Enfants 19

• 25 juin 14 h Déco de la biblio Enfants 19

26 juin 14 h Jouons ensemble : jeux de société Enfants 20

JUILLET

6 juil 16 h Troc tes livres Adultes 22

• 7 juil 14 h et  
15 h

Bingo Enfants 19

9 juil 10 h 30 Brico-contes Enfants 18

10 juil 14 h Jouons ensemble : jeux vidéo Enfants 20

13 juil 12 h Le Sud-Est américain Adultes 22

• 16 juil 14 h Faune et flore du Québec avec Educazoo Enfants 20

20 juil 12 h Pique-nique musical Adultes 23

• 21 juil 14 h et 
15 h

Lego mania Enfants 19

• 23 juil 14 h Land art ou l'art de la nature Enfants 20

24 juil 14 h Jouons ensemble : jeux de société Enfants 20

• 30 juil 10 h 30 Bébés-contes Enfants 18

AOÛT

• 4 août 14 h Fabuleux monde des insectes Enfants 19

6 août 10 h 30 Brico-contes Enfants 18

7 août 14 h Jouons ensemble : jeux vidéo Enfants 20

20 août 13 h 30 Fête de clôture du Club de lecture d'été TD Enfants 21

21 août 14 h Jouons ensemble : jeux de société Enfants 20

• 27 août 10 h 30 Éveil musical Enfants 18

HORAIRE FLEXIBLE

• Initiation à l'informatique / Introduction to computers Adultes 22

• Coup de pouce informatique / Computer boost Adultes 23

• Clinique de dépannage pour le prêt des livres  
numériques / Ebook clinics

Adultes 23

• Bibliothèque numérique / Electronic library Adultes 23

•  Inscription requise / Registration required
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  LA BIBLIOTHÈQUE DANS LA COMMUNAUTÉ  

DATES HORAIRE TITRES SECTIONS PAGES

JUIN

• 12 juin 14 h Le rire est la meilleure médecine : les bienfaits de 
l'humour pour la santé

Communauté 25

18 juin 9 h La bibliothèque au marché Bois-Franc Communauté 25

29 juin 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

JUILLET

5 juil 15 h BibliEAU (parc Noël-Nord) Communauté 25

5 juil 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

6 juil 15 h BibliEAU (parc Chamberland) Communauté 25

6 juil 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

12 juil 15 h BibliEAU (parc Saint-Laurent) Communauté 25

12 juil 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

13 juil 15 h BibliEAU (parc Bourbonnière) Communauté 25

13 juil 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

19 juil 15 h BibliEAU (parc Noël-Nord) Communauté 25

19 juil 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

20 juil 15 h BibliEAU (parc Chamberland) Communauté 25

20 juil 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

26 juil 15 h BibliEAU (parc Saint-Laurent) Communauté 25

26 juil 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

27 juil 15 h BibliEAU (parc Bourbonnière) Communauté 25

27 juil 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

AOÛT

2 août 15 h BibliEAU (parc Noël-Nord) Communauté 25

2 août 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

3 août 15 h BibliEAU (parc Chamberland) Communauté 25

3 août 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

6 août 9 h La bibliothèque au marché Bois-Franc Communauté 25

9 août 15 h BibliEAU (parc Saint-Laurent) Communauté 25

9 août 17 h La bibliothèque au parc Painter Communauté 25

10 août 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

10 août 18 h BibliEAU (parc Bourbonnière) Communauté 25

16 août 15 h BibliEAU (parc Noël-Nord) Communauté 25

17 août 15 h BibliEAU (parc Chamberland) Communauté 25

17 août 17 h La bibliothèque au parc Hartenstein Communauté 25

23 août 15 h BibliEAU (parc Saint-Laurent) Communauté 25

24 août 19 h BibliEAU (parc Bourbonnière) Communauté 25

•  Inscription requise / Registration required
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